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Kompakter Scanning-Messtaster
Compact scanning probe 
Système compact de scanning
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●  Scanning-Messtaster in kompakter 
Bauweise 

●  Zwei Sensoren in einem Messtaster 
– Scannen und schaltendes Messen

●  Fünf Scanmodule sorgen für  
optimale Messleistung bei unter-
schiedlichen Tastereinsatzlängen 
(bis 400 mm)

●  Schnelle und einfache Kalibrierung
●  Vollständige Integration in das 

Werth Multi sensorkonzept
●  Durch die geringe Baugröße ist der 

SP25M kompatibel mit einer festen 
Aufnahme, dem PH6M oder dem 
PH10M  Dreh-/Schwenkkopf

●  FCR25 Wechselsystem (Option) zum  
schnellen Wechsel von SP25M  
Systemelementen mit drei  
(FCR25-L3) und sechs Ablageplät-
zen (FCR25-L6) als „Stand-Alone“ 
Wechsler zur direkten Montage auf 
dem Messgerät

●  FCR25 Wechselsystem zur direkten 
Montage am modularen Wechselsy-
stem MRS

●  Steuerungs- und Auswertesoftware 
zum vollautomatischen Messen/
Scannen von  Regelgeometrie-       
elementen und Konturen

●  3D-Messprogramm WinWerth® 
mit menü geführter Windows-
Bedienober fläche

●  Software zum automatischen Ein-
messen des Tasters

   

●  Scanning system in a compact     
design  

●  Two sensors in one                           
– scanning and touch-trigger

●  Five scanning modules provide  
optimal performance over a range  
of styli lengths (up to 400 mm)

●  Fast and simple probe calibration 
cycle

●   Complete integration into the Werth 
Multisensor Concept

●  Due to the compact size the SP25M 
can be fixed mounted, or used with 
the PH6M or the rotary/tilt head

     PH10M
●  Flexible change rack FCR25 (option) 

for fast exchange of SP25M system 
elements with three (FCR25-L3) and 
six stations (FCR25-L6) as “stand 
alone“ on the measuring machine

●  FCR25 change rack for use with the 
modular MRS rack system 

●  Control and evaluation software for 
fully automatic measurement and 
scanning of regular geometric ele-
ments and contours  

●  WinWerth® 3D measuring program 
with menu-driven Windows user 
interface

●  Software for automatic probe cali-
bration

●  Système de scanning dans un design 
compact

●  Deux Sensors en un – scanning et 
point à point

●  Cinq modules de scanning offrent 
une performance optimale dans une 
grande plage de longueurs de stylets 
((jusqu’à 400 mm)

●  Routine de calibrage de palpeur 
simple et rapide

●  Intégration complète dans le  
Concept Werth Multisensor

●  De par sa taille compacte, le SP25 
est compatible en montage fixe sur 
PH6M ou embarqué sur tête orien-
table PH10M

●  Changeur de palpeur FCR25 
(option) pour changement rapide 
d’éléments sur SP25M en version 
3 postes (FCR25-L3) ou 6 postes 
(FCR25-L6) pour installation  
directe sur la machine à mesurer

●  Rack FCR25 pour installation  
modulaire dans un changeur type 
MRS

●  Module logiciel pour le pilotage, 
la mesure et l’évaluation en mode 
scanning d’éléments réguliers ou de 
contours quelconques

●  WinWerth® 3D, logiciel de mesure 
sous Windows à interface graphique

●  Logiciel pour calibrage automatique 
des palpeurs
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Technische Daten

● Antastrichtungen:  
 6 Achsen: ±X, ±Y, ±Z     
●  Messbereich:  
 ±0,5 mm in X, Y und Z (SM25-1 - 4)                               
 ±0,3 mm (SM25-5)
●  Federrate: 0,2 N/mm bis 0,6 N/mm 

abhängig von der Tastereinsatzlänge
●  Tastereinsatzlänge (M3-Tastereinsät-

ze): 20 mm - 400 mm
 

Technical data

●  Probing directions:
  6 axis: ±X, ±Y, ±Z     
●  Measuring range:  
 ±0.5 mm in X, Y and Z (SM25-1 - 4)                               
    ±0.3 mm (SM25-5)
●  Spring rate: 0.2 N/mm to 0.6 N/mm 

depending on stylus length 
●  Stylus length (M3 styli):                  

20 mm - 400 mm

Données techniques

●  Directions de palpages :
  6 axes : ±X, ±Y, ±Z     
●  Etendues de mesure :  
 ±0.5 mm en X, Y et Z (SM25-1 - 4)                                  
 ±0.3 mm (SM25-5)
●  Force de palpage : 0.2 N/mm à 0.6  

N/mm selon la longuer des stylets 
●  Longueur de stylets (stylets M3) :                  

20 mm - 400 mm

SP25M FCR25 Wechselsysteme
FCR25 flexible change racks 

FCR25 système de changeur flexible

 MPEP1             
(μm)

MPEP2               
(μm)

MPEP3                  
(μm)

MPETHP2             
(μm)

MPETHP3              
(μm)

SP 25 Kit 1 (1) 0,75 0,95 1,5 1,9 2,5

SP 25 Kit 2 (2) 1,5 2,0 2,1 2,5 2,9

SP 25 Kit 3 (3) 2,5 3,0 3,1 3,5 3,9

SP 25 Kit 4 (4) 2,0 3,0 3,5 4,5 5,5

SP 25 Kit 5 (5) 1,9 2,5 3,5 4,0 4,9

MPE:  maximal zulässige Antastabweichung in Anlehnung an ISO 10360 bzw. VDI 2617 mit Werth Normalen bei entsprechend genauen   
    Koordinatenmessgeräten / max. permissible probing error:  comparable to ISO 10360, resp. VDI 2617 with Werth standards and   
    corresponding accuracy of coordinate measuring machines / Erreur max de palpage suivant ISO10360, et VDI 2617 avec étalons Werth   
    et sur machine à mesurer aux précisions appropriées.
P:     Antastabweichung bei punktweisem Antasten / Probing error for point-to-point probing / Incertitude de palpage MPE pour palpage point   
    à point.
THP:   Antastabweichung im Scanningbetrieb - Voraussetzung Kontur-Bundle  / Probing error in scanning mode  - requirement: contour bundle /   
    erreur de palpage en mode scanning – nécessite : module contour
(1) für Taststiftlänge 20 mm und Tastkugeldurchmesser 2 mm / for stylus length 20 mm and ball diameter 2 mm / pour un stylet de longueur 20mm et 
  une bille de diamètre 2mm.
(2)  für Taststiftlänge 100 mm und Tastkugeldurchmesser 5 mm / for stylus length 100 mm and ball diameter 5 mm / pour un stylet de longueur 100mm  
 et une bille de diamètre 5mm.
(3)  für Taststiftlänge 200 mm und Tastkugeldurchmesser 5 mm / for stylus length 200 mm and ball diameter 5 mm / pour un stylet de longueur 200mm  
 et une bille de diamètre 5mm.
(4)  für Taststiftlänge 400 mm und Tastkugeldurchmesser 8 mm / / for stylus length 400 mm and ball diameter 8 mm / pour un stylet de longueur   
 400mm et une bille de diamètre 8mm.
(5) für abgewinkelte Tasterlänge bei max. vertikalem Abstand von 55 mm) / for  angular probe length and max. vertical distance of  55 mm / pour un  
 palpeur étoile avec longueur verticale max. de 55mm.

maximal zulässige Antastabweichungen / probing errors / erreurs de palpage

FCR25-L6

                       SM25-1    SM25-2   SM25-3   SM25-4   SM25-5

EAL/EWL/LUE     
20-50 mm

   EAL/EWL/LUE   
50-105 mm

EAL/EWL/LUE    
120-200 mm

EAL/EWL/LUE    
220-400 mm

EAL/EWL/LUE    
10-100 mm

FCR25-L3

„Stand-Alone“ Wechselsysteme
“stand alone“ rack versions 
Version changeur „stand alone“

PA25-SH

SM25-1/2/3/4/5 Scanningmodul
SM25-1/2/3/4/5 Scanning module 

SM25-1/2/3/4/5 module de scanning

MRS

 

SH25-1/2/3/4/5 Tastereinsatzhalter
SH25-1/2/3/4/5 stylus holder

SH25-1/2/3/4/5  support stylets

FCR25

SP25M Halter
SP25M probe body
Corps palpeur SP25M

SM25 Scanningmodule 
SM25 scanning modules 
Module de scanning SM25

SH25 Tastereinsatzhalter 
SH25 stylus holder
Support stylets SH25

EAL= Effektive Arbeitslänge
EWL= Effective stylus length

   LUE = Longueur utile effective


